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Waarschuwingen
1. Gevaar! Houd alle kleine onderdelen en verpakkingsmaterialen voor dit 

product uit de buurt van baby's en kinderen, anders kunnen ze verstik-
kingsgevaar opleveren.

2. Het product moet worden geïnstalleerd en gebruikt onder toezicht 
van een volwassene.

3. Lees elke stap zorgvuldig door en volg de juiste volgorde.
4. Verwijder alle verpakking, scheid en tel alle onderdelen en hardware 

voor installatie.
5. Zorg ervoor dat alle onderdelen correct zijn geïnstalleerd, een onjuiste 

installatie kan tot gevaar leiden.
6. We raden aan om, waar mogelijk, alle items te monteren in de buurt 

van het gebied waarin ze in gebruik zullen worden genomen. Om te 
voorkomen dat het product na montage onnodig wordt verplaatst.

7. Zorg tijdens de constructie voor een veilige ondergrond en plaats het 
product altijd op een vlakke, stabiele en stabiele ondergrond.

8. De voorstoel van de kinderwagen is niet geschikt voor kinderen jonger 
dan 6 maanden.

9. De achterbank van de kinderwagen is geschikt voor kinderen vanaf de 
geboorte tot 36 maanden.

10. Accessoires die niet door de fabrikant zijn goedgekeurd, mogen niet 
worden gebruikt.

11. Elke lading die aan het handvat en/of aan de achterkant en/of aan de 
zijkant is bevestigd, heeft invloed op de stabiliteit van het voertuig.

12.Niet gebruiken als een onderdeel is gebroken, gescheurd of ontbreekt.
13. Laat uw kinderen nooit onbeheerd achter.
14. Plaats de kinderwagen niet in de buurt van warmtebronnen zoals 

elektrische kachels, gashaarden, enz. Of waar kinderen toegang 
kunnen krijgen tot andere soorten gevaren.

15. Gebruik altijd het beveiligingssysteem.
16. Gebruik altijd het meegeleverde harnas en zorg ervoor dat het harnas 

goed zit.
17. De maximaal toegestane belading van het winkelmandje is 2 kg.
18. Zorg ervoor dat alle vergrendelingen voor gebruik zijn vergrendeld.
19. Dit product is niet geschikt voor hardlopen of skaten.
20. Om letsel te voorkomen, moet u ervoor zorgen dat uw kind uit de 

buurt blijft bij het uit- en opvouwen van dit product.



Waarschuwingen
21. Laat uw kind niet met dit product spelen.
22. Bij het plaatsen en verwijderen van uw kinderen moet de parkeerin-

richting zijn ingeschakeld.
23. Alleen door de fabrikant/distributeur geleverde of aanbevolen 

vervangende onderdelen mogen worden gebruikt.

Onderhoud en reiniging
Stoffen onderdelen kunnen gereinigd worden volgens de waslabels. Niet 

in de machine wassen.
Spons schone luifel/mand. Alleen met de hand wassen, laat de kinder-

wagen niet blootgesteld aan hitte door een radiator of in direct 
zonlicht. Als de onderdelen van het kinderwagenchassis zijn bloot-
gesteld aan zout water, raden we aan deze zo snel mogelijk af te spoel-
en met vers (zeep)water. Vouw of berg de kinderwagen niet op als deze 
nat is. En niet in een vochtige omgeving bewaren, anders ontstaat er 
schimmel.
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Voorstoel is geschikt voor baby's van 5-36 maanden. De achterbank is 
geschikt vanaf de geboorte tot 36 maanden. De maximale belasting 
van de kinderwagen is 30 kg (maximaal 15 kg in elke stoel), nooit over-
belasten! Kinderwagen is ontworpen voor twee kinderen, één kind per 
stoel.

De achterbank is ontworpen om vanaf de geboorte te worden gebruikt, 
we raden aan om de meest liggende positie te gebruiken voor 
pasgeboren baby's.

Onderdelen

Achterwielen Voorwielen

As Overkapping

Extra onderdelen

Kinderwagen



Onderdelen
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Voorwielen

Achterwielen

Opbergmand

Overkapping
Vouwslot

Overkapping
Vouwknop

Knop 

Stuur

Rugleuning

5 punts harnas
Bumperbalk

Voetsteun

Kruis riem

Knop

As

Rempedaal Achterwiel

Kinderwagen uitvouwen
Ontgrendel de vouwvergrendeling, trek het stuur naar achteren tot u de 

klik hoort.

Vouwslot



Voorwiel montage

1. Schuif de voorwielsteunen in de voor-
poten totdat u een klikgeluid hoort.

2. Om de voorwielen te verwijderen, 
drukt u op de kleine knop en trekt u 
deze naar beneden.
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Achterwiel montage
Monteer het wiel op de as, plaats het werkstuk deel 1 dan deel 2 en als 

laatste deel 3.

Vastzetten van de voorwielen
1. De voorwielen moeten in de rechte stand worden gedraaid en vervol-

gens de bevestigingshendel omhoog duwen totdat de knop vastklikt.
2. Om de wielen vrij te laten draaien, duwt u de bevestigingshendel naar 

beneden.

Bevestigingshendel Bevestigingshendel



Gebruik van de remmen

Om de achterwielremmen te blokkeren.
1. Druk beide rempedalen in tot ze in de 

vergrendelde stand klikken. Zorg ervoor 
dat de rempedalen volledig zijn ingetrapt.

2. Stel altijd beide rempedalen in wanneer u 
de kinderwagen parkeert.

Om de achterwielremmen te ontgrendelen. 
Til beide rempedalen op totdat ze in de 
ontgrendelde stand klikken.
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Voetsteun aanpassen
Om de voetsteun af te stellen, trek je aan de verstelknop van de voetsteun 

en stelt u de voetsteun in de juiste positie.



Overkapping aanpassen
De luifel kan vrij in de gewenste 

positie worden versteld door 
de voorstang van de luifel te 
draaien. Om de kap te verwij-
deren, drukt u op de ontgren-
delingsknop en trekt u deze 
naar buiten. Om de luifel te 
installeren door de punt van 
de luifel in de luifelhouder te 
steken totdat u een klikgeluid 
hoort. De achterkap kan niet 
worden losgemaakt.
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Voetsteun aanpassen
Harnas en gesp: om het harnas los 

te maken, drukt u op de gesp (1) 
en trekt u ze (2) uit elkaar. Om het 
heupharnas vast te maken, steekt 
u beide gespclips in elke kant van 
de gesp totdat ze in de juiste posi-
tie klikken. Om de schouderban-
den af   te stellen, verplaatst u de 
schuiven zoals aangegeven in de 
afbeelding. Druk op de linker- en 
rechterknop eronder om de 
bevestigingspunten van het 
harnas omhoog of omlaag te 
brengen.

De schouderbanden zijn in 2 stan-
den te verstellen, om de hoogte 
van de schouderband naar een 
lagere stand te verstellen. Steek 
de schouderriem in de gleuf voor 
de schouderriem.

Sleuf voor schouderriem



Verstelbaar stuur

1. Keep both release buttons pressed.
2. Turn the handlebar to the desired 
position.

Rugleuning aanpassen
1. Stel de voorste rugleuning af om de voorste rugleuningpositie te verla-

gen. Til de rugleuningverstelhendel stevig omhoog en zet de rugleun-
ing in de juiste stand, de voorste rugleuning heeft 2 standen.

2. Stel de achterbank in om de rugleuning te verlagen, til de verstelhendel 
van de achterste rugleuning stevig omhoog en zet de rugleuning in de 
juiste positie. De rugleuning achter heeft 3 standen.
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Aanpassen voorste 
rugleuning

Aanpassen achterste 
rugleuning
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Kinderwagen invouwen
1. Sluit beide luifels en plaats de twee stoelen in zittende positie. De voor-

luifel moet in de voorkant van de kinderwagen worden geschoven.
2. Druk op de knop onder de linker vergrendeling en til tegelijkertijd de 

twee zwarte vergrendelingen aan weerszijden van het stuur op.
Schakel naar voren en het stuur blokkeert de ingeklapte positie met de 

haak.
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Warnings
1. Danger! Keep all small parts and packaging materials for this product 

away from babies and children, otherwise they may present a choking 
hazard.

2. The product must be installed and used under adult supervision.
3. Read each step carefully and follow the correct order.
4. Remove all packaging, separate and count all parts and hardware 

before installation.
5. Make sure all parts are installed correctly, incorrect installation may 

lead to danger.
6. We recommend, where possible, that all items be mounted near the 

area in which they will be put into service. To prevent the product from 
being moved unnecessarily after assembly.

7. During construction, ensure a safe surface and always place the prod-
uct on a flat, stable and stable surface.

8. The front seat of the pushchair is not suitable for children under 6 
months.

9. The rear seat of the stroller is suitable for children from birth to 36 
months.

10. Accessories not approved by the manufacturer should not be used.
11. Any load attached to the handle and/or to the rear and/or to the side 

will affect the stability of the vehicle.
12.Do not use if any part is broken, torn or missing.
13. Never leave your children unattended.
14. Do not place the stroller near heat sources such as electric heaters, 

gas fireplaces, etc. or where children can access other types of hazards.
15. Always use the security system.
16. Always use the supplied harness and make sure the harness is proper-

ly fitted.
17. The maximum allowed load of the shopping basket is 2 kg.
18. Make sure all latches are locked before use.
19. This product is not suitable for running or skating.
20. To avoid injury, keep your child away from unfolding and folding this 

product.

   



Warnings
21. Do not let your child play with this product.
22. When placing and removing your children, the parking device must 

be switched on.
23. Only replacement parts supplied or recommended by the manufac-

turer/distributor should be used.

Maintenance and cleaning
Fabric parts can be cleaned according to the care labels. Do not machine 

wash.
Sponge clean canopy/basket. Hand wash only, do not leave the stroller 

exposed to heat from a radiator or direct sunlight. If the pushchair chas-
sis parts have been exposed to salt water, we recommend rinsing them 
as soon as possible with fresh (soapy) water. Do not fold or store the 
pushchair when it is wet. And do not store in a humid environment, 
otherwise mold will develop.
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Front seat is suitable for babies from 5-36 months. The rear seat is 
suitable from birth to 36 months. The maximum load of the pushchair 
is 30 kg (maximum 15 kg in each seat), never overload! Pram is designed 
for two children, one child per seat.

The rear seat is designed to be used from birth, we recommend using 
the most reclined position for newborn babies.

   

Parts

Rear wheels Front wheels

Axle Canopy

Spare parts

Stroller frame



Parts
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Front wheels

Rear wheels

Basket

Canopy
Folding lock

Canopy
Fold button

Button

Handlebar

Backrest

5 point harness
Bumper bar

Footrest

Crotch belt

Button

Axle

Brake pedal Rear wheel

Unfold stroller
Release the folding lock, pull the handlebars back until you hear the 

click.

Folding lock



Front wheel mounting

1. Slide the front wheel supports into the 
front legs until you hear a clicking 
sound.

2. To remove the front wheels, press the 
small button and pull it down.
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Rear wheel mounting
Mount the wheel on the axle, place the workpiece part 1 then part 2 and 

finally part 3.

Securing the front wheels
1. The front wheels should be turned to the straight position and then 

push the mounting lever up until the button clicks into place.
2. To allow the wheels to turn freely, push the retaining lever down.

Fixing lever Fixing lever



Using the brakes

To lock the rear wheel brakes.
1. Depress both brake pedals until they click 

into the locked position. Make sure the 
brake pedals are fully depressed.

2. Always set both brake pedals when park-
ing the stroller.

To release the rear wheel brakes. Lift both 
brake pedals until they click into the 
unlocked position.
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Adjust footrest
To adjust the footrest, pull the footrest adjustment knob and adjust the 

footrest to the correct position.



Adjust canopy
The awning can be freely 

adjusted to the desired posi-
tion by turning the front rod of 
the awning. To remove the 
cover, press the release button 
and pull it out. To install the 
awning by inserting the tip of 
the awning into the awning 
holder until you hear a click 
sound. The back cover cannot 
be detached.
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Voetsteun aanpassen
Harness and Buckle: To release the 

harness, press the buckle (1) and 
pull it (2) apart. To fasten the waist 
harness, insert both buckle clips 
into each side of the buckle until 
they click into position. To adjust 
the shoulder straps, move the 
sliders as shown in the picture. 
Press the left and right buttons 
below to raise or lower the 
harness attachment points.

The shoulder straps can be adjust-
ed in 2 positions, to adjust the 
height of the shoulder strap to a 
lower position. Insert the shoul-
der strap into the shoulder strap 
slot.

   

Shoulder strap slot



Adjustable steering wheel

1. Keep both release buttons pressed.
2. Turn the handlebar to the desired
position.

Adjust backrest
1. Adjust the front backrest to lower the front backrest position. Lift the 

backrest adjustment lever firmly and put the backrest in the correct 
position, the front backrest has 2 positions.

2. Adjust the rear seat to lower the backrest, lift the rear backrest adjust-
ment lever firmly and adjust the backrest to the correct position. The 
rear backrest has 3 positions.
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Adjust front back-
rest

Adjust rear backrest
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Folding stroller
1. Close both canopies and place the two chairs in the seated position. The 

front canopy should slide into the front of the stroller.
2. Press the button under the left latch while simultaneously lifting the 

two black latches on either side of the handlebar.
Shift forward and the handlebars lock into the folded position with the 

hook.
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Warnungen
1. Gefahr! Halten Sie alle Kleinteile und Verpackungsmaterialien dieses 

Produkts von Babys und Kindern fern, da sonst Erstickungsgefahr 
besteht.

2. Das Produkt muss unter Aufsicht von Erwachsenen installiert und 
verwendet werden.

3. Lesen Sie jeden Schritt sorgfältig durch und befolgen Sie die richtige 
Reihenfolge.

4. Entfernen Sie alle Verpackungen, trennen und zählen Sie alle Teile und 
Hardware vor der Installation.

5. Stellen Sie sicher, dass alle Teile richtig installiert sind, eine falsche 
Installation kann zu Gefahren führen.

6. Wir empfehlen, alle Artikel nach Möglichkeit in der Nähe des Einsatz-
bereiches zu montieren. Um zu verhindern, dass das Produkt nach der 
Montage unnötig bewegt wird.

7. Sorgen Sie während des Baus für einen sicheren Untergrund und 
stellen Sie das Produkt immer auf eine ebene, stabile und stabile Ober-
fläche.

8. Der Vordersitz des Kinderwagens ist nicht für Kinder unter 6 Monaten 
geeignet.

9. Die Rücksitzbank des Kinderwagens ist für Kinder ab der Geburt bis 36 
Monate geeignet.

10. Vom Hersteller nicht freigegebenes Zubehör darf nicht verwendet 
werden.

11. Jede am Griff und/oder hinten und/oder seitlich angebrachte Last 
beeinträchtigt die Stabilität des Fahrzeugs.

12.Nicht verwenden, wenn ein Teil gebrochen, zerrissen oder fehlt.
13. Lassen Sie Ihre Kinder niemals unbeaufsichtigt.
14. Stellen Sie den Kinderwagen nicht in der Nähe von Wärmequellen 

wie Elektroheizungen, Gaskamine usw. oder an Orten auf, an denen 
Kinder auf andere Gefahrenquellen zugreifen können.

15. Verwenden Sie immer das Sicherheitssystem.
16. Verwenden Sie immer den mitgelieferten Gurt und vergewissern Sie 

sich, dass der Gurt richtig sitzt.
17. Die maximal zulässige Beladung des Einkaufskorbs beträgt 2 kg.
18. Stellen Sie vor der Verwendung sicher, dass alle Riegel verriegelt sind.
19. Dieses Produkt ist nicht zum Laufen oder Skaten geeignet.
20. Um Verletzungen zu vermeiden, halten Sie Ihr Kind vom Auf- und 

Zusammenklappen dieses Produkts fern.



Warnungen
21. Lassen Sie Ihr Kind nicht mit diesem Produkt spielen.
22. Beim Auf- und Absetzen Ihrer Kinder muss die Parkvorrichtung 

eingeschaltet sein.
23. Es dürfen nur vom Hersteller/Händler gelieferte oder empfohlene 

Ersatzteile verwendet werden.

Wartung und Reinigung
Stoffteile können gemäß den Pflegeetiketten gereinigt werden. Nicht in 

der Maschine waschen.
Schwamm sauberer Baldachin/Korb. Nur von Hand waschen, den 

Kinderwagen nicht der Hitze eines Heizkörpers oder direkter Sonnene-
instrahlung aussetzen. Wenn die Fahrgestellteile des Kinderwagens 
Salzwasser ausgesetzt waren, empfehlen wir, diese so schnell wie 
möglich mit frischem (Seifen-)Wasser zu spülen. Den Kinderwagen 
nicht falten oder lagern, wenn er nass ist. Und nicht in feuchter Umge-
bung lagern, sonst bildet sich Schimmel.
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Der Vordersitz ist für Babys von 5-36 Monaten geeignet. Der Rücksitz ist 
ab der Geburt bis 36 Monate geeignet. Die maximale Belastung des 
Kinderwagens beträgt 30 kg (maximal 15 kg pro Sitz), niemals überlad-
en! Der Kinderwagen ist für zwei Kinder ausgelegt, ein Kind pro 
Sitzplatz.

Der Rücksitz ist so konzipiert, dass er ab der Geburt verwendet werden 
kann. Wir empfehlen, für Neugeborene die am stärksten zurückge-
lehnte Position zu verwenden.

Komponenten

Hinterräder Vorderreifen

Asche Überdachung

Zusätzliche Teile

Kinderwagen



Komponenten
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Vorderreifen

Hinterräder

Aufbewahrungskorb

Überdachung
Klappknopf

Überdachung
Klappknopf

Knopf

Lenkrad

Rückenlehne

5-Punkt-Gurt
Stoßstangenträger

Fußstütze

Kreuzgurt

Knopf

Asche

Bremspedal Hinterrad

Kinderwagen aufklappen
Entriegeln Sie das Klappschloss, ziehen Sie den Lenker zurück, bis Sie ein 

Klicken hören.

Faltschloss



Vorderradmontage

1. Schieben Sie die Vorderradstützen in 
die Vorderbeine, bis Sie ein Klick-
geräusch hören.

2. Um die Vorderräder zu entfernen, 
drücken Sie den kleinen Knopf und 
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Hinterradmontage
Montieren Sie das Rad auf die Achse, legen Sie das Werkstück Teil 1 dann 

Teil 2 und schließlich Teil 3 auf.

Sicherung der Vorderrädert
1. Die Vorderräder sollten in die gerade Position gedreht werden und 

dann den Montagehebel nach oben drücken, bis der Knopf einrastet.
2. Damit sich die Räder frei drehen können, drücken Sie den Haltehebel 

nach unten.

Befestigungshebel Befestigungshebel



Verwenden der Bremsen

Zum Blockieren der Hinterradbremsen.
1. Beide Bremspedale durchtreten, bis sie in 

der verriegelten Position einrasten. 
Stellen Sie sicher, dass die Bremspedale 
vollständig durchgetreten sind.

2. Stellen Sie beim Abstellen des Kinderwa-
gens immer beide Bremspedale ein.

Zum Lösen der Hinterradbremsen. Heben 
Sie beide Bremspedale an, bis sie in der 
entriegelten Position einrasten.
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Fußstütze einstellen
Um die Fußstütze einzustellen, ziehen Sie am Einstellknopf der Fußstütze 

und stellen Sie die Fußstütze in die richtige Position.



Verdeck anpassen
Durch Drehen der vorderen Markise 

kann die Markise frei in die gewün-
schte Position eingestellt werden. 
Um die Abdeckung zu entfernen, 
drücken Sie die Entriegelungstaste 
und ziehen Sie sie heraus. Um die 
Markise zu installieren, führen Sie 
die Spitze der Markise in den Mark-
isenhalter ein, bis Sie ein Klick-
geräusch hören. Die hintere 
Abdeckung kann nicht abgenom-
men werden.
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Fußstütze einstellen
Gurt und Schnalle: Um den Gurt zu 

lösen, drücken Sie auf die Schnal-
le (1) und ziehen Sie sie (2) ausein-
ander. Um den Hüftgurt zu befes-
tigen, stecken Sie beide Schnal-
lenclips in jede Seite der Schnalle, 
bis sie einrasten. Um die Schulter-
gurte einzustellen, bewegen Sie 
die Schieberegler wie in der 
Abbildung gezeigt. Drücken Sie 
die linke und rechte Taste unten, 
um die Befestigungspunkte des 
Gurts anzuheben oder abzusenk-
en.

Die Schultergurte können in 2 Posi-
tionen verstellt werden, um die 
Höhe des Schultergurts auf eine 
niedrigere Position einzustellen. 
Stecken Sie den Schultergurt in 
den Schultergurtschlitz.

Schlitz für Schultergurt



Einstellbares Lenkrad

1. Halten Sie beide Entriegelungstasten 
gedrückt.

2. Drehen Sie den Lenker in die gewün-
schte

Rückenlehne einstellen
1. Stellen Sie die vordere Rückenlehne ein, um die vordere Rückenlehnen-

position abzusenken. Heben Sie den Lehnenverstellhebel kräftig an und 
bringen Sie die Lehne in die richtige Position, die vordere Lehne hat 2 
Positionen.

2. Stellen Sie den Rücksitz so ein, dass die Rückenlehne abgesenkt wird, 
heben Sie den Verstellhebel der hinteren Rückenlehne kräftig an und 
stellen Sie die Rückenlehne in die richtige Position. Die hintere Rücken-
lehne hat 3 Positionen.
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Vordere Rücken-
lehne einstellen

Rückenlehne einstel-
len
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Zusammenklappbarer Kinderwagen
1. Schließen Sie beide Vordächer und stellen Sie die beiden Stühle in die 

Sitzposition. Das vordere Verdeck sollte in die Vorderseite des Kinderwa-
gens gleiten.

2. Drücken Sie den Knopf unter dem linken Riegel, während Sie gleich-
zeitig die beiden schwarzen Riegel an beiden Seiten des Lenkers anhe-
ben.

Schieben Sie nach vorne und der Lenker rastet mit dem Haken in der 
gefalteten Position ein.
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Mises en garde
1. Danger ! Gardez toutes les petites pièces et matériaux d'emballage de 

ce produit hors de portée des bébés et des enfants, sinon ils peuvent 
présenter un risque d'étouffement.

2. Le produit doit être installé et utilisé sous la surveillance d'un adulte.
3. Lisez attentivement chaque étape et suivez le bon ordre.
4. Retirez tous les emballages, séparez et comptez toutes les pièces et le 

matériel avant l'installation.
5. Assurez-vous que toutes les pièces sont installées correctement, une 

installation incorrecte peut entraîner un danger.
6. Nous recommandons, dans la mesure du possible, que tous les 

éléments soient montés à proximité de la zone dans laquelle ils seront 
mis en service. Pour éviter que le produit ne soit déplacé inutilement 
après l'assemblage.

7. Pendant la construction, assurez-vous d'une surface sûre et placez 
toujours le produit sur une surface plane, stable et stable.

8. Le siège avant de la poussette ne convient pas aux enfants de moins 
de 6 mois.

9. Le siège arrière de la poussette convient aux enfants de la naissance à 
36 mois.

10. Les accessoires non approuvés par le fabricant ne doivent pas être 
utilisés.

11. Toute charge attachée à la poignée et/ou à l'arrière et/ou sur le côté 
affectera la stabilité du véhicule.

12.Ne pas utiliser si une pièce est cassée, déchirée ou manquante.
13. Ne laissez jamais vos enfants sans surveillance.
14. Ne placez pas la poussette à proximité de sources de chaleur telles 

que des radiateurs électriques, des foyers à gaz, etc. ou là où les enfants 
peuvent accéder à d'autres types de dangers.

15. Utilisez toujours le système de sécurité.
16. Utilisez toujours le harnais fourni et assurez-vous qu'il est correcte-

ment ajusté.
17. La charge maximale autorisée du panier est de 2 kg.
18. Assurez-vous que tous les loquets sont verrouillés avant utilisation.
19. Ce produit ne convient pas à la course à pied ou au patinage.
20. Pour éviter les blessures, évitez à votre enfant de déplier et de plier ce 

produit.



Mises en garde
21. Ne laissez pas votre enfant jouer avec ce produit.
22. Lors du placement et du retrait de vos enfants, le dispositif de 

stationnement doit être allumé.
23. Seules les pièces de rechange fournies ou recommandées par le 

fabricant/distributeur doivent être utilisées.

Entretien et nettoyage
Les pièces en tissu peuvent être nettoyées conformément aux étiquettes 

d'entretien. Ne pas laver en machine.
Auvent/panier propre à l'éponge. Lavage à la main uniquement, ne 

laissez pas la poussette exposée à la chaleur d'un radiateur ou à la 
lumière directe du soleil. Si les pièces du châssis de la poussette ont été 
exposées à l'eau salée, nous vous recommandons de les rincer à l'eau 
douce (savonneuse) dès que possible. Ne pliez pas et ne rangez pas la 
poussette lorsqu'elle est mouillée. Et ne pas stocker dans un envi-
ronnement humide, sinon de la moisissure se développera.
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Le siège avant convient aux bébés de 5 à 36 mois. La banquette arrière 
convient de la naissance à 36 mois. La charge maximale de la poussette 
est de 30 kg (maximum 15 kg par siège), ne surchargez jamais ! Le 
landau est conçu pour deux enfants, un enfant par siège.

La banquette arrière est conçue pour être utilisée dès la naissance, nous 
vous recommandons d'utiliser la position la plus inclinée pour les 
nouveau-nés.

   

Composants

Roues arrières
Roues avant

Cendre Canopée

Pièces supplémentaires

Landau



Composants
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Roues avant

Roues arrières

Panier de rangement

Canopée
Serrure pliante

Canopée

Bouton de pliage
Bouton 

Guidon

Dossier

Harnais 5 points
Poutre de pare-chocs

Repose pieds

Ceinture croisée

Cendre

Pédale de frein Roue arrièrev

Poussette pliante
Relâchez le verrou de pliage, tirez le guidon vers l'arrière jusqu'à ce que 

vous entendiez le déclic.

Serrure pliante



Montage de la roue avant

1. Faites glisser les supports de roue 
avant dans les pattes avant jusqu'à ce 
que vous entendiez un déclic.

2. Pour retirer les roues avant, appuyez 
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Fixation de la roue arrière
Montez la roue sur l'axe, placez la pièce pièce 1 puis pièce 2 et enfin pièce 

3.

Fixation des roues avant
1. Les roues avant doivent être tournées en position droite, puis poussez le 

levier de montage vers le haut jusqu'à ce que le bouton s'enclenche.
2. Pour permettre aux roues de tourner librement, poussez le levier de 

retenue vers le bas.

Levier de fixation Levier de fixation



Utiliser les freins

Pour bloquer les freins des roues arrière.
1. Appuyez sur les deux pédales de frein 

jusqu'à ce qu'elles s'enclenchent en 
position verrouillée. Assurez-vous que 
les pédales de frein sont complète-
ment enfoncées.

2. Réglez toujours les deux pédales de 
frein lorsque vous garez la poussette.

Pour desserrer les freins des roues 
arrière. Soulevez les deux pédales de 
frein jusqu'à ce qu'elles s'enclenchent 
en position déverrouillée.
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Ajuster le repose-pieds
Pour régler le repose-pieds, tirez sur le bouton de réglage du 

repose-pieds et réglez le repose-pieds dans la bonne position.



Ajuster la verrière
Le store peut être réglé libre-

ment dans la position 
souhaitée en tournant la tige 
avant du store. Pour retirer le 
couvercle, appuyez sur le 
bouton de déverrouillage et 
retirez-le. Pour installer le 
store en insérant la pointe du 
store dans le support de store 
jusqu'à ce que vous entendiez 
un clic. La couverture arrière 
ne peut pas être détachée.
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Ajuster le repose-pieds
Harnais et boucle : Pour libérer le 

harnais, appuyez sur la boucle (1) 
et écartez-la (2). Pour attacher le 
harnais de taille, insérez les deux 
clips de boucle dans chaque côté 
de la boucle jusqu'à ce qu'ils 
s'enclenchent. Pour régler les 
bretelles, déplacez les curseurs 
comme indiqué sur l'image. 
Appuyez sur les boutons gauche 
et droit ci-dessous pour élever ou 
abaisser les points d'attache du 
harnais.

Les bretelles peuvent être réglées 
sur 2 positions, pour ajuster la 
hauteur de la bandoulière à une 
position plus basse. Insérez la 
bandoulière dans la fente pour 
bandoulière.

Fente pour bandoulière



Volant réglable

1. Maintenez les deux boutons de 
déverrouillage enfoncés.

2. Tournez le guidon dans la position 
souhaitée position.

Ajuster le dossier
1. Réglez le dossier avant pour abaisser la position du dossier avant. 

Soulevez fermement le levier de réglage du dossier et placez le dossier 
dans la bonne position, le dossier avant a 2 positions.

2. Réglez le siège arrière pour abaisser le dossier, soulevez fermement le 
levier de réglage du dossier arrière et réglez le dossier dans la bonne 
position. Le dossier arrière a 3 positions.
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Ajuster le dossier 
avant

Ajuster le dossier 
arrière
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Poussette pliante
1. Fermez les deux auvents et placez les deux chaises en position assise. 

L'auvent avant doit glisser à l'avant de la poussette.
2. Appuyez sur le bouton sous le loquet gauche tout en soulevant simul-

tanément les deux loquets noirs de chaque côté du guidon.
Déplacez-vous vers l'avant et le guidon se verrouille en position repliée 

avec le crochet.


